
 SOUNDBAR SMART ULTRA 

NÁVOD NA POUŽITIE



DÔ LEŽITÉ BEZPEČNOSTNÉ POKYNY

Prečítajte si a uschovajte všetky pokyny týkajúce sa bezpečnosti, zabezpečenia 
a používania.

Bose Corporation týmto prehlasuje, že tento produkt je v zhode s platnými predpismi týkajúcimi sa elektro-
magnetickej kompatibility z roku 2016, a všetkými ďalšími príslušnými požiadavkami smernice UK. 
Kompletné prehlásenie o zhode nájdete na adrese: www.Bose.com/compliance.

Dôležité bezpečnostné pokyny
Prečítajte si tieto pokyny.

Čistite len suchou handričkou.

Nezakrývajte / neblokujte vetracie otvory. Inštalujte v súlade s pokynmi výrobcu.

Používajte len doplňky / príslušenstvo, špecifikované výrobcom.

Všetky opravy zverte kvalifikovanému servisnému personálu. Servis je nutný, pokiaľ bol prístroj akýmkoľvek 
spôsobom poškodený, hlavne napájací kábel alebo zástrčka; došlo k vniknutiu tekutiny alebo cudzích predmetov 
do prístroja, prístroj bol vystavený dažďu či vlhkosti, nepracuje normálne, alebo spadol na zem.

VAROVANIE / UPOZORNENIE
• Aby ste zabránili náhodnému požitiu, udržujte produkt mimo dosah detí a domácich zvierat. Produkt obsahuje batériu,

nebezpečie jej požitia. V prípade požitia batérie vyhľadajte okamžite lekársku pomoc. Pokiaľ produkt nepoužívate, 
uchovávajte ho mimo dosah detí a domácich zvierat.

Tento symbol upozorňuje na prítomnosť neizolovaného nebezpečného napätia vo vnútri systému, ktoré môže 
viesť k vzniku úrazu elektrickým prúdom.

Tento symbol upozorňuje na dôležité prevádzkové a servisné pokyny, uvedené v tomto návode.

Pozor na požitie batérie, nebezpečie vnútorného chemického popálenia. Diaľkový ovládač obsahuje guľatú 
batériu. Pokiaľ guľatú batériu požijete, už za 2 hodiny vám môže spôsobiť vážne vnútorné popáleniny a 
spôsobiť smrť. Nové a použité batérie uchovávajte mimo dosah detí. Pokiaľ nie je priestor pre batérie 
bezpečne zatvorený, diaľkový ovládač nepoužívajte a chráňte ho pred deťmi. Pokiaľ sa domnievate, že mohlo 
dôjsť k prehltnutiu batérie, okamžite vyhľadajte lekársku pomoc. Na zníženie rizika výbuchu, požiaru alebo 
chemického popálenia, buďte pri výmene batérie opatrný a nahraďte ju len za schválenú 3voltovú lithiovú 
batériu (napr. UL) CR2032 alebo DL2032 . Použité batérie správne a hneď zlikvidujte. Batérie nerozoberajte, 
nenabíjajte, nezahrievajte nad 100° C, ani nespaľujte.

Obsahuje malé časti, ktoré môžu predstavovať nebezpečie udusenia. Nevhodné pre deti do 3 rokov.

Tento produkt obsahuje magnetický materiál. Prosím, obráťte sa na svojho lekára, pokiaľ máte pochybnosti 
o tom, či by to mohlo mať vplyv na funkciu implantovaného zdravotníckeho zariadenia.

Produkt obsahuje povrch z tvrdeného skla. Buďte opatrní, aby nedošlo k nárazu. V prípade rozbitia skla 
buďte opatrní počas manipulácie s črepmi.

Bose Corporation týmto prehlasuje, že tento produkt je v zhode so základnými požiadavkami a ďalšími 
ustanoveniami príslušných smerníc 2014/53/EU, a všetkými ďalšími príslušnými požiadavkami smernice EU. 
Kompletné prehlásenie o zhode nájdete na adrese: www.Bose.com/compliance.

Bose Corporation týmto prehlasuje, že tento produkt je v zhode so základnými požiadavkami a ďalšími 
ustanoveniami príslušných smerníc ohěadne rádiových zariadení z roku 2017, a všetkými ďalšími 
príslušnými požiadavkami smernice UK. 
Kompletné prehlásenie o zhode nájdete na adrese: www.Bose.com/compliance.

www.Bose.com/compliance
www.Bose.com/compliance
www.Bose.com/compliance


DÔ LEŽITÉ BEZPEČNOSTNÉ POKYNY

• Na zníženie rizika požiaru alebo úrazu elektrickým prúdom NEVYSTAVUJTE tento produkt dažďu, kvapkajúcej, 
striekajúcej vode ani vlhkosti, a neklaďte na/do jeho blízkosti nádoby s tekutinami, ako napríklad vázy.

• Produkt NEVYSTAVUJTE vplyvu tepla ohňa a tepelných zdrojov. Na produkt alebo do jeho blízkosti NEKLAĎTE 
žiadne zdroje otvoreného ohňa, ako napríklad zapálené sviečky.

• NEROBTE neoprávnené úpravy tohto produktu.

• NEPOUŽÍVAJTE s týmto produktom menič napájania (striedač).

• NEPOUŽÍVAJTE vo vozidlách alebo na lodiach. 

• Pokiaľ sa ako odpojovacie zariadenie používa sieťová zástrčka alebo prepojovacie zariadenie, takéto odpojovacie 
zariadenie musí byť jednoducho a rýchlo ovladateľné a prístupné.

• K montáži tohto produktu používajte len následujúci hardware: Nástenný držiak Bose Soundbar
(Bose Soundbar Wall Bracket).

• Pri umiestňovaní tohto produktu sa uistite, že nedošlo k blokovaniu žiadnych ventilačných otvorov na vašom 
televízore alebo monitore. Nahliadnite tiež do návodu na použitie k vášmu televízoru alebo monitora a umiestnite 
ho v súlade s pokynmi výrobcu.

• Vzhľadom k požiadavkom na ventiláciu tohto produktu, ho spoločnosť Bose nedoporučuje umiestňovať
do stiesnených priestorov, ako je napr. výklenok v stene alebo uzavretá skrinka.

• Neinštalujte v blízkosti akýchkoľvek zdrojov tepla, ako sú radiátory, regulátory tepla, ohrievače alebo iné zariadenia 
(vrátane zosilňovačov), ktoré produkujú teplo.

• Batérie uchovávajte mimo dosah detí.

• Batérie môžu pri nesprávnej manipulácii spôsobiť požiar alebo chemické popáleniny. Batérie nenabíjajte, 
nerozoberajte, nezahrievajte alebo nespaľujte.

• Batéria dodávaná s týmto produktom môže pri nesprávnom zaobchádzaní predstavovať riziko požiaru,
výbuchu alebo chemického popálenia, rovnako tak pokiaľ bude nesprávne vymenená alebo nahradená
nesprávnym typom.



REGULATÍVNE A PRÁVNE INFORMÁCIE

POZNÁMKA: Toto zariadenie bolo testované a uznané vyhovujúcim limitom pre digitálne zariadenia triedy B podľa 
časti 15 predpisov FCC. Tieto limity sú určené tak, aby poskytovali primeranú ochranu proti nežiadúcim 
interferenciám pri domácej inštalácii. Toto zariadenie generuje, používa a môže vyžarovať energiu na rádiových 
frekvenciách a pokiaľ nie je nainštalované a používané v súlade s pokynmi, môže spôsobiť nažiadúce rušenie rádiovej 
komunikácie. Avšak, neexistuje žiadna záruka, že pri konkrétnej inštalácii k interferencii nedôjde. Pokiaľ toto 
zariadenie spôsobuje nežiadúce interferencie, čo je možné jednoznačně určiť zapnutím a vypnutím zariadenia, 
doporučujeme interferencie odstrániť použitím jedného alebo viacerých z následujúcich opatrení:
•  Presmerujte alebo premiestnite prijímaciu anténu.
•  Zväčšite vzdialenosť medzi zariadením a prijímačom
•  Pripojte zariadenie do zásuvky na inom okruhu, ako ku ktorému je pripojený prijímač.
•  Poraďte sa s predajcom alebo skúseným radio/TV technikom.

Zmeny alebo modifikácie, ktoré nie sú výslovne schválené Bose Corporation, môžu viesť k strate
oprávnenia užívateľa k používaniu tohto zariadenia.

Toto zariadenie vyhovuje časti 15 Pravidiel FCC a je v súlade s normami RSS licenčnej výnimky ISED Canada. 
Prevádzka podlieha následujúcim dvom podmienkam: (1) Toto zariadenie nesmie spôsobovať interferencie, a (2) 
musí akceptovať všetky interferencie, vrátane interferencií, ktoré môžu spôsobiť nežiadúcu činnosť. 

Toto zariadenie by malo byť inštalované a používané vo vzdialenosti min. 20 cm od tela.

Toto zariadenie je určené len na vnútorné použitie a na použite v pásme 5150 - 5250 MHz z dôvodu zníženia 
rizika interferencie na spoločných kanáloch s mobilnými satelitnými systémami.

CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)

Pre Európu:

Prevádzkové frekvenčné pásma 2400 až 2483.5 MHz, 5150 až 5350 MHz, a 5470 až 5725 MHz. | Maximálny 
vysielací výkon nižší, než 20 dBm EIRP. | Prevádzkové frekvenčné pásmo 5725 až 5850 MHz. | Maximálny 
vysielací výkon nižší než 14 dBm (25 mW) EIRP.

Maximálny vysielací výkon je pod regulačnými limitmi, takže testovanie SAR nie je vyžadované a platné predpisy 
sa na neho nevzťahujú.

Toto zariadenie je obmedzené na použitie vo vnútorných priestoroch budov pri použití vo frekvenčnom pásme 
5150 až 5350 MHz vo všetkých členských štátoch EU uvedených v tabuľke:

BE DK IE UK(NI) FR CY SK HU AT SE

BG DE PT EL HR LV LT MT PL

CZ EE FI ES IT RO LU NL SI

Týmto symbolom sa rozumie, že produkt nesmie byť zlikvidovaný ako bežný domáci odpad, a je treba ho 
doručiť do príslušného zberného miesta na recykláciu. Správna likvidácia a recyklácia pomáha chrániť 
prírodné zdroje, ľudské zdravie a životné prostredie.
Pre viac informácií o správnej likvidácii a recyklácii tohto produktu sa obráťte na miestne správne orgány, 
poskytovateľa služieb likvidácie a recyklácie odpadov alebo obchod, kde ste tento produkt zakúpili.



REGULATÍVNE A PRÁVNE INFORMÁCIE

Technické predpisy pre rádio-frekvenčné zariadenie s nízkym vysielacím výkonom
Podľa nariadenia pre rádio-frekvenčné zariadenia s nízkym vysielacím výkonom nemôžu, bez povolenia NCC, 
žiadna spoločnosť, firma alebo užívateľ meniť frekvenciu, zvyšovať vysielací výkon alebo meniť pôvodnú charakte-
ristiku a tiež výkon, schválený pre rádio-frekvenčné zariadenia s nízkym vysielacím výkonom. Rádio-frekvenčné 
zariadenie s nízkym vysielacím výkonom nemôžu ovplyvňovať bezpečnosť lietadiel a rušiť legálnu komunikáciu; 
pokiaľ sa tak stane, užívateľ je povinný okamžite ukončiť používavanie, kým nedôjde k odstráneniu interferencie. 
Legálnou komunikáciou sa rozumie rádiová komunikácia, používané v súlade so zákonom o telekomunikáciách.
Rádio-frekvenčné zariadenie s nízkym vysielacím výkonom môže byť citlivé na interferencie s legálnou
komunikáciou alebo s ISM rádio zariadeniami.

Tabuľka stavu napájania produktu
Toto zariadenie je v súlade s požiadavkami na ekodesign podľa smernice 2009/125/EC týkajúce sa energeticky 
súvisiacich produktov (novelizácia) (EU Exit) podľa smernice 2020 a je v súlade s následujúcou normou (normami) 
alebo dokumentom (dokumentmi): Nariadenie (ES) č. 1275/2008 v znení nariadenia (EU) č. 801/2013.

Požadované informácie o stave napájani
Režimy napájania

Pohotovostný režim Pohotovostný sieťový režim

Spotreba energie v stanovenom režime napájania pri vstupe

230V/50Hz

Čas, po ktorom sa zariadenie automaticky prepne do režimu

Spotreba energie v pohotovostnom sieťovom režime, pokiaľ sú 
pripojené všetky káblové sieťové porty a sú aktivované všetky 
bezdrôtové sieťové porty pri vstupe 230V/50Hz

< 0.5 W

 < 2.5 hod

N/A 

všetky typy sietí < 2.0 W

< 20 min

< 2.0 W

Procedúry deaktivácie / aktivácie sieťového portu.
Deaktivávia všetkých sieti povolí pohotovostný režim.

Wi-Fi®: Klepnutím na tlačidlo mikrofónu v hornej časti 
soundbaru, kým sa mikrofón nezapne a indikátor prestane 
svietiť červeno. Aktivácia Wi-Fi pomocou aplikácie Bose 
Music. Deaktivácia Wi-Fi súčasným stlačením a podržaním 
tlačidiel Mute a Bluetooth na dieľkovom ovládači.

Bluetooth®: Klepnutím na tlačidlo mikrofónu v hornej časti 
soundbaru, kým sa mikrofón nezapne a indikátor prestane 
svietiť červeno. Aktivácia spárovaním so zdrojom Bluetooth 
po stlačení tlačidla Bluetooth na diaľkovom ovládači a výbe-
rom soundbaru v Bluetooth zozname mobilného zariadenia 
alebo pomocou aplikácie Bose Music. Deaktivácia vymaza-
ním Bluetooth zoznamu párovania stlačením a podržaním 
tlačidla Bluetooth na diaľkovom ovládači počas 10 sekúnd.

Procedúry deaktivácie / aktivácie portu káblovej siete. 
Deaktivácia všetkých sietí povolí pohotovostný režim.

Ethernet: Klepnutím na tlačidlo mikrofónu v hornej časti 
soundbaru, kým sa mikrofón nezapne a indikátor prestane 
svietiť červeno. Aktivácia pripojením ethernetového kábla. 
Deaktivácia odpojením ethernetového kábla.

Prosím, použité batérie zlikvidujte správnym spôsobom v súlade s miestnymi predpismi. 
Batérie nespaľujte.



REGULATÍVNE A PRÁVNE INFORMÁCIE

Tabuľka obmedzenia obsahu nebezpečných látok (Čína)

Dátum výroby: Rok výroby udáva ôsma číslica v sériovom čísle; „3“ je 2013 alebo 2023.

Importér Čína: Bose Electronics (Shanghai) Company Limited, Level 6, Tower D, No. 2337 Gudai Rd. Minhang 
District, Shanghai 201100 | Importér EU: Bose Products B.V., Gorslaan 60, 1441 RG Purmerend, The Netherlands | 
Importér Mexiko: Bose de México S. de R.L. de C.V., Avenida Prado Sur #150, Piso 2, Interior 222 y 223, Colonia 
Lomas de Chapultepec V Sección, Miguel Hidalgo, Ciudad de México, C.P. 11000 Phone Number: +5255 (5202) 3545 
| Importér Taiwan: Bose Limited Taiwan Branch (H.K.), 9F., No.10, Sec. 3, Minsheng E. Road, Zhongshan Dist. 
Taipei City 10480, Taiwan Phone Number: +886-2-2514 7676 | Importér UK: Bose Limited, Bose House, Quayside 
Chatham Maritime, Chatham, Kent, ME4 4QZ, United Kingdom

Vstupné napätie: 100 - 240V  50/60Hz, 65W

ID CMIIT sa nachádza na štítku produktu na zadnej strane soundbaru.

Kalifornia: Obsahuje lithium-iontovú batériu s chloristanom – môže byť vyžadované zvláštne zaobchádzanie. 
Vi´d: swaste/perchlorate www.dtsc.ca.gov/hazardouswaste/perchlorate

Názvy a obsah toxických alebo nebezpečných látok alebo prvkov
Toxické alebo nebezpečné látky a prvky

Názov dielu Olovo
(Pb)

Ortuť
(Hg)

Kadmium
(Cd)

Šesťmocný
(CR(VI))

Polybromovaný 
bifenyl
(PBB)

Polybromovaný 
difenylether

(PBDE)
PCB X O O O O O

Kovové diely X O O O O O

Plastové diely O O O O O O

Reproduktory X O O O O O
Káble X O O O O O

Táto tabuľka je pripravená v súlade s ustanoveniami SJ/T 11364.
O: Indikuje, že táto toxická alebo nebezpečná látka obsiahnutá vo všetkých homogénnych materiá-  

loch, použitých pre túto časť, je pod limitným požiadavkom GB/T 26572.
X: Indikuje, že táto toxická alebo nebezpečná látka obsiahnutá v aspoň jednom z homogénnych 

 materiálov, použitých pre túto časť, je nad limitným požiadavkom GB/T 26572.

Tabuľka obmedzených nebezpečných látok (Taiwan)
Názov zariadenia: Powered Speaker, Typové označenie: 441451 

Obmedzené látky a ich chemické značky

Jednotka Olovo
(Pb) Ortuť (Hg) Kadmium (Cd)

Šesťmocný
 chromium

 (Cr+6)

Polybromovaný 
bifenyl (PBB)

Polybromovaný 
difenylether

(PBDE)
PCB - ○ ○ ○ ○ ○
Kovové diely - ○ ○ ○ ○ ○
Plastové diely ○ ○ ○ ○ ○ ○
Reproduktory - ○ ○ ○ ○ ○
Káble - ○ ○ ○ ○ ○
Poznámka 1:  “○” indikuje, že procentuálny obsah obmedzenej látky nepresahuje percento referenčnej hodnoty

             prítomnosti.
Poznámka 2: “−” indikuje, že obmedzená látka zodpovedá výnimke.

http://www.dtsc.ca.gov/hazardouswaste/perchlorate


REGULATÍVNE A PRÁVNE INFORMÁCIE

Licenčné prehlásenie: Na zobrazenie prehlásenia o licencii, ktoré sa vzťahuje na zahrnuté softwarové balíčky 
tretích strán:

	

	

Na diaľkovom ovládači stlačte a podržte tlačidlo na prehrávanie/pozastavenie F a tlačidlo na zvýšenie hlasitosti H 
počas 5 sekúnd.
Pripojte USB kábel ku konektoru SERVICE na zadnej strane soundbaru.

	 Druhý koniec kábla zapojte do počítača.

	 Na počítači zadajte do okna prehliadača http://203.0.113.1/opensource, zobrazí sa zmluva EULA a 
licenčné prehlásenie.

Podmienky používania Bose Terms of Use sú k dispozícii na adrese: 
worldwide.bose.com/termsofuse

Apple, logo Apple, Apple Music, a AirPlay sú ochranné známky Apple Inc., registrované v USA a ďalších krajinách. 
App Store je značka služieb spoločnosti Apple Inc.

Použitie označenia "Works with Apple" znamená, že príslušenstvo bolo navrhnuté špeciálne na pripojenie k produk-
tom Apple uvedeným v označení a bolo vývojármi certifikované tak, aby splňovalo výkonnostné štandardy Apple.

Slovné označenie a loga Bluetooth® sú registrované ochranné známky Bluetooth SIG, Inc. a akékoľvek použitie 
týchto ochranných známok spoločností Bose Corporation je na základe licencie.

Dolby, Dolby Atmos a symbol dvojitého D sú registrované ochranné známky Dolby 
Laboratories Licensing Corporation. Vyrobené v licencii Dolby Laboratories. 

Dôverné nepublikované diela. Copyright © 2012-2021 Dolby Laboratories. Všetky práva vyhradené.

Google, Google Play, a Chromecast built-in sú ochranné známky Google LLC.

Výrazy HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface a logo HDMI sú ochranné známky 
alebo registrované ochranné známky HDMI Licensing Administrator, Inc.

Produkt obsahuje službu iHeartRadio. iHeartRadio je registrovaná ochranná známka iHeartMedia, Inc.

Produkt je chránený určitými právami duševného vlastníctva spoločnosti Microsoft. Použitie alebo distribúcia 
takejto technológie mimo tento produkt bez licencie od spoločnosti Microsoft je zakázané.

Pandora je ochranná známka alebo registrovaná ochranná známka Pandora Media, Inc., a jej použitie je so súhlasom.

QuickSet je registrovaná ochranná známka Universal Electronics Inc. v USA a v medzinárodnej mierke. 
©UEI 2000-2023

Produkt obsahuje software Spotify, ktorý podlieha licenciám tretích strán, 
viď: www.spotify.com/connect/third-party-licenses

Spotify je registrovaná ochranná známka Spotify AB.

Wi-Fi je registrovaná ochranná známka Wi-Fi Alliance®.

ADAPTiQ, Bose, Bose Music, the Bose Music logo, QuietComfort, SimpleSync, SoundLink, SoundLink Revolve, a 
Voice4Video sú ochranné známky Bose Corporation. | Ústredie Bose Corporation: 1-877-230-5639 | ©2023 Bose 
Corporation. Žiadna časť tohto diela nemôžu byť reprodukované, modifikované, distribuované alebo inak 
používané bez výslovného, predchádzajúceho písomného súhlasu.

Prosím, vyplňte a uschovajte pre svoju potrebu 
Sériové číslo a číslo modelu sú umiestnené na zadnej strane soundbaru.

Sériové číslo:  ___________________________________________________________________________ 
Číslo modelu: 441451

Prosím, s týmto návodom si uchovajte doklad o nákupe. Teraz je ten správny čas k registrácii produktu Bose. 
Môžete tak jednoducho urobiť na adrese: worldwide.Bose.com/ProductRegistration

Amazon, Alexa, Amazon Music a všetky súvisiace značky sú ochranné známky Amazon.com, Inc. alebo ich 
pridružených spoločností.

http://worldwide.bose.com/termsofuse
http://www.spotify.com/connect/third-party-licenses
http://worldwide.Bose.com/ProductRegistration


ČO JE V BALENÍ

Obsah balenia
Skontrolujte, či je súčasťou balenia následujúce:

Bose Smart Ultra Soundbar

Diaľkový ovládač (batérie súčasť dodávky)

Napájací kábel*

HDMI kábel

Optický kábel

Headset ADAPTiQ

	


POZNÁMKA:
Pokiaľ je akákoľvek časť produktu poškodená, produkt nepoužívajte. 
Obráťte sa na autorizovaného predajcu Bose alebo kontaktujte zákaznický servis Bose. 

Navštívte: worldwide.Bose.com/contact

Bose Smart Ultra Soundbar podporuje technológiu Dolby Atmos® za využitia reprodukto-
rov smerujúcich hore a do strán. Tým dokáže poskytnúť vysoko kvalitný zvuk zo všetkých 
smerov, pri dosiahnutí skvelého, úplne pohlcujúceho zážitku z priestorového zvuku. 

POZNÁMKA: Aby ste mohli využívať technológiu Dolby Atmos, váš televízor aj 
prehrávaný obsah musí Dolby Atmos podporovať.

TIP: Aby ste si mohli vychutnať zážitok z priestorového zvuku Dolby Atmos, na 
televízore pripojte soundbar k portu HDMI eARC alebo ARC. Pokiaľ váš televízor nemá 
k dispozícii port eARC alebo ARC, môžete ho pripojiť pomocou optického kábla.

TECHNOLÓGIA DOLBY ATMOS®

http://worldwide.Bose.com/contact


UMIESTNENIE  SOUNDBARU

Doporučenie na umiestnenie
• Soundbar umiestnite pod a pred TV (preferované) alebo nad TV tak, aby jeho predná

strana smerovala do miestnosti.
• Na dosiahnutie najlepšej kvality zvuku sa uistite, že reproduktory smerujúce hore (v hornej

časti soundbaru) a postranné reproduktory (na bočnej časti) nie sú zakryté / blokované.
• Pokiaľ je soundbar nainštalovaný na stenu, uistite sa, že je jeho horná časť vzdialená od TV

aspoň 10 cm.
• Pokiaľ umiestnite soundbar na poličku alebo na TV stojan, na dosiahnutie čo najlepšej kvality

zvuku ho umiestnite čo najbližšie k prednej hrane poličky alebo stojanu.
• Soundbar umiestnite mimo kovové skrine alebo iné audio/video komponenty, a mimo

priame zdroje tepla.
• Soundbar umiestnite na jeho gumové nožičky a na stabilný a rovný povrch. Pre správnu

oporu musia nožičky spočívať na povrchu. Vibrácie môžu spôsobiť pohyb soundbaru, 
hlavne na hladkých povrchoch, ako je mramor, sklo alebo vysoko leštené drevo.

• Zadnú stranu soundbaru nechajte aspoň 1 cm od akéhokoľvek povrchu. Blokovanie portu
(portov) ovplyvňuje kvalitu zvuku.

• Uistite sa, že je v blízkosti k dispozícii elektrická zásuvka.

• Aby sa predišlo rušeniu bezdrôtového prenosu (interferenciám), ostatné bezdrôtové zaria-
denia udržujte vo vzdialenosti minimálne 0.3 – 0.9 m od soundbaru.

• Aby sa predišlo rušeniu bezdrôtového prenosu (interferenciám), možno bude nutné umiest-
niť niektoré Wi-Fi prístupové body do vzdialenosti 2.4 – 3.0 m od soundbaru, voliteľného
basového modulu a/alebo voliteľných surround reproduktorov.

• Na dosiahnutie čo najlepšej kvality zvuku neumiestňujte soundbar do uzatvorenej skrinky
alebo diagonálne do rohu.

• Na hornú časť soundbaru neklaďte žiadne predmety.

POZOR: Pri používaní soundbaru ho neklaďte na jeho prednú, zadnú alebo hornú stranu.



lacement

Nástenná montáž soundbaru
Soundbar môžete namontovať na stenu. Na nákup nástenného držiaku pre soundbar 
"Soundbar Wall Bracket" sa obráťte na vášho autorizovaného predajcu Bose.

Navštívte: support.Bose.com/UltraSB

POZNÁMKA: Uistite sa, že je horná časť soundbaru aspoň 10 cm od televízora.

10 cm

POZOR: Na montáž soundbaru NEPOUŽÍVAJTE akékoľvek neoriginálne držiaky/
technické vybavenie alebo iný hardware.

Úprava zvuku pre nástennú montáž
Po nástennej montáži soundbaru musíte upraviť jeho zvuk tak, aby bolo dosiahnuté 
najlepšej kvality. Preto musíte spustiť audio kalibráciu ADAPTiQ (viď strana 17).

POZNÁMKA: Pokiaľ v budúcnosti soundbar zo steny opäť odoberiete a umiestnite ho 
napr. pod televízor, audio kalibráciu ADAPTiQ musíte spustiť znova.

http://support.Bose.com/UltraSB


NASTAVENIE SOUNDBARU

Pripojenie soundbaru k napájaniu

	

	

Pripojte napájací kábel k portu b na zadnej strane soundbaru. 

Druhý koniec napájacieho kábla pripojte do elektrickej zásuvky.

	

Soundbar sa zapne a svetelná lišta sa rozsvieti oranžovo.

Na pripojenie soundbaru k televízoru si stiahnite a použite aplikáciu Bose Music

Sieťový pohotovostný režim
Soundbar prejde automaticky do sieťového pohotovostného režimu, pokiaľ nie je počas 
20 minút na vstupe žiadny signál, nie je stlačené žiadne tlačidlo, alebo neprebehol 
hlasový príkaz na aktivovaný Google Assistant alebo Amazon Alexa.

Prebudenie soundbaru zo sieťového pohotovostného režimu:

• Na diaľkovom ovládači stlačte tlačidlo napájania I, tlačidlo zdroja (viď strana 18) alebo
tlačidlo na prehrávanie / pozastavenie F (viď strana 19).

• Prehrávajte alebo obnovte zvuk pomocou mobilného zariadenia alebo pomocou aplikácie
Bose Music.

• Zadajte hlasový príkaz pomocou Amazon Alexa alebo Google Assistant podporované
zariadenie.

POZNÁMKY:  
• Pokiaľ chcete získať prístup k hlasovému asistentovi v pohotovostnom režime siete,

uistite sa, že je soundbar nastavený pomocou aplikácie Bose Music (viď strana 15), a 
že je zapnutý mikrofón (viď strana 32).

• Časovač pohotovostného režimu (standby timer) môžete deaktivovať pomocou aplikácie
Bose Music. K tejto možnosti máte prístup z ponuky nastavenia Settings.



NASTAVENIE BOSE MUSIC APP

Aplikácia Bose Music vám umožňuje nastaviť a ovládať soundbar z akéhokoľvek 
mobilného zariadenia, ako je smartphon alebo tablet.

Pomocou tejto aplikácie môžete streamovať hudbu, pridávať hudobné služby, preskúmavať 
internetové rozhlasové stanice, konfigurovať Amazon Alexa, povoliť Chromecast built-in, 
zvoliť jazyk hlasových výziev, spravovať nastavenia soundbaru a získavať nové funkcie.

POZNÁMKA: Pokiaľ ste si už vytvorili účet Bose Music pre iný produkt Bose, pridajte 
soundbar k svojmu stávajúcemu účtu (viď časť STÁVAJÚCI UŽÍVATELIA BOSE MUSIC 
APP na následujúcej strane).

Siahnutie aplikácie Bose Music

	

	

Uistite sa, že máte na svojom mobilnom zariadení povolenú funkciu Bluetooth 
aj lokalizačné služby.
Na vaše mobilné zariadenie si stiahnite aplikáciu Bose Music.

BOSE MUSIC

	 Postupujte podľa pokynov v aplikácii.



Pridanie soundbaru k stávajúcemu účtu
Ak chcete pridať váš Bose Smart Ultra Soundbar k stávajúcemu účtu, otvorte aplikáciu 
Bose Music a soundbar k nemu jednoducho pridajte.

Pripojenie k inej Wi-Fi sieti
Pripojenie k inej sieti môžete použiť,  pokiaľ sa zmenil názov vašej siete alebo heslo, 
alebo pokiaľ chcete zmeniť alebo pridať inú sieť.

	 Na diaľkovom ovládači stlačte a podržte tlačidlo stlmenia zvuku Mute  A a tlačidlo 
aplikácie Bose Music m , kým sa svetelná lišta nerozsvieti oranžovo.

	

	

	

Na vašom mobilnom zariadení otvorte nastavenie Wi-Fi.

Vyberte Bose Smart Ultra Soundbar. 

Otvorte aplikáciu Bose Music a postupujte podľa pokynov v aplikácii.

POZNÁMKA: Pokiaľ vás aplikácia nevyzve k nastaveniu, prejdite na 
hlavnú obrazovku a pridajte soundbar.

STÁVAJÚCI UŽÍVATELIA BOSE MUSIC APP



STAROSTLIVOSŤ  A ÚDRŽBA

Aktualizácia soundbaru
Soundbar sa aktualizuje automaticky po pripojení k aplikácii Bose Music a k vašej Wi-Fi 
sieti.

Výmena batérie v diaľkovom ovládači
Pozor na požitie batérie, nebezpečenstvo vnútorného chemického popálenia. 
Diaľkový ovládač obsahuje guľatú batériu. Pokiaľ batériu požijete, už len za 2 hodiny 
vám môže spôsobiť vážne vnútorné popáleniny a spôsobiť úmrtie. Nové a použité 
batérie uchovávajte mimo dosah detí. Pokiaľ nie je priestor pre batérie bezpečne 
zatvorený, diaľkový ovládač nepoužívajte a chráňte ho pred deťmi. Pokiaľ sa 
domnievate, že mohlo dôjsť k prehltnutiu batérie, okamžite vyhľadajte lekársku 
pomoc. Na zníženie rizika výbuchu, požiaru alebo chemického popálenia, buďte pri 
výmene batérie opatrní a nahraďte ju len za schválenú 3voltovú lithiovú batériu 
(napr. UL) CR2032 alebo DL2032 . Použité batérie správne a bezodkladne zlikvidujte. 
Batérie nerozoberajte, nenabíjajte, nezahrievajte nad 100° C, ani nepáľte.

	 Pomocou mince (alebo podobného predmetu) otočte krytom batériového 
priestoru smerom doľava (proti smere hodinových ručičiek) a kryt odoberte.



STAROSTLIVOSŤ A ÚDRŽBA

	 Vyberte starú batériu a vložte novú batériu plochou stranou hore (symbolom + 
hore).

POZNÁMKA: Používajte len schválenú 3voltovú lithiovú batériu CR2032 alebo 
DL2032 (napr. UL).

	 Nasaďte kryt batériového priestoru a otočením doprava (v smere hodinových ručičiek) 
ho zaistite.



STAROSTLIVOSŤ  A ÚDRŽBA

Čistenie soundbaru
Vonkajší povrch soundbaru čistite mäkkou suchou handričkou.  

POZNÁMKA: Počas čistenia môže dôjsť k nechcenému vypnutiu mikrofónu. V takom 
prípade použite tlačidlo mikrofónu n v hornej časti soundbaru.

POZOR: 
• NENECHAJTE do žiadnych otvorov vniknúť kvapalinu.

• NEFÚKAJTE vzduch do soundbaru alebo do reproduktorov smerujúcich hore.

• NEPOUŽÍVAJTE k čisteniu soundbaru alebo reproduktorov smerujúcich hore vysávač.

• NEPOUŽÍVAJTE v blízkosti soundbaru alebo reproduktorov smerujúcich hore sprej.

• NEPOUŽÍVAJTE žiadne rozpúšťadlá, chemikálie alebo čistiace roztoky obsahujúce
alkohol, čpavok alebo abrazíva.

• NENECHAJTE do žiadnych otvorov vniknúť predmety.

Náhradné diely a príslušenstvo si môžete objednať prostredníctvom zákaznického servisu 
Bose alebo u vášho predajcu. 
Navštívte: support.Bose.com/UltraSB

Obmedzená záruka
Na váš soundbar sa vzťahuje obmedzená záruka. Podrobnosti o obmedzenej záruke nájdete 
na: worldwide.Bose.com/Warranty

Ak chcete svoj produkt zaregistrovať, navštívte worldwide.Bose.com/ProductRegistration, 
kde nájdete všetky pokyny. 
Nevykonanie registrácie tohto produktu vaše záručné práva v rámci obmedzenej záruky 
nijak neovplyvní.

Náhradné diely a príslušenstvo

http://support.Bose.com/UltraSB
http://worldwide.Bose.com/Warranty
http://worldwide.Bose.com/ProductRegistration


RIEŠENIE  PROBLÉMOV

Najskôr vyskúšajte tieto riešenia 
Pokiaľ budete mať so svojím soundbarom problémy:

• Uistite sa, že je soundbar pripojený k elektrickej zásuvke, ktorá je skutočne pod napätím.

• Skontrolujte všetky káble.

• Overte status soundbaru podľa svetelnej lišty (viď STATUS SOUNDBARU).

• Stiahnite si aplikáciu Bose Music a spustite dostupné aktualizácie softwaru.

• Umiestnite soundbar podľa pokynov na jeho umiestnenie (viď UMIESTNENIE SOUNDBARU).

• Pre správnu funkciu presuňte soundbar do doporučeného dosahu signálu vášho
mobilného zariadenia.

• Uistite sa, že je soundbar v dosahu bezdrôtového zariadenia (vo vzdialenosti približne 0.3 –
0.9 m.

• Uistite sa, že sú všetky Wi-Fi prístupové body v dosahu (vo vzdialenosti približne 2.4
– 3.0 m od soundbaru, alebo voliteľného basového modulu a surround reproduktorov.

Ďalšie riešenia
Pokiaľ sa vám nepodarí váš problém vyriešiť, pozrite sa do nižšie uvedenej tabuľky, kde 
môžete identifikovať príznaky a možné riešenia všeobecných problémov. Pokiaľ sa vám 
napriek tomu nepodarí problém vyriešiť, navštívte support.Bose.com/UltraSB, kde 
získate prístup k článkom týkajúcich sa riešenia problémov, k videám a ďalším zdrojom.

Pokiaľ sa vám ani potom nepodarí problém vyriešiť, kontaktujte zákaznický servis Bose 
alebo vášho predajcu.
Navštívte: worldwide.Bose.com/contact

PRÍZNAK RIEŠENIE

Televízor neobsahuje  
HDMI port eARC

Televízor neobsahuje  
HDMI port eARC, 
ARC, ani optický 
port

Pokiaľ je váš televízor pripojený ku káblovému alebo satelitnému boxu, 
pripojte HDMI kábel zo soundbaru ku káblovému alebo satelitnému boxu.

Soundbar pripojte k televízoru pomocou audio prevodníka a samostatného 
audio kábla, ako je koaxiálny, 3.5 mm alebo analógový audio kábel (nie je 
súčasťou dodávky). Typ potrebného prevodníka a kábla závisí na tom, aké 
výstupné audio porty sú na vašom televízore k dispozícii.

Soundbar nie je 
možné zapnúť

Zapojte napájací kábel do inej elektrickej zásuvky.

Soundbar zapnite pomocou diaľkového ovládača.

Odpojte napájacie káble od soundbaru a voliteľného basového 
modulu alebo surround reproduktorov, počkajte 30 sekúnd, a opäť 
ich zapojte do elektrickej zásuvky.

Použite HDMI port ARC vášho televízora.
Pokiaľ váš televízor neobsahuje ani HDMI port ARC, 
soundbar pripojte k televízoru pomocou optického kábla.

http://support.Bose.com/UltraSB
http://worldwide.Bose.com/contact


RIEŠENIE  PROBLÉMOV

PRÍZNAK RIEŠENIE

Soundbar nie je možné 
vypnúť

Soundbar môže byť v sieťovom pohotovostnom režime. Stlačte tlačidlo 
napájania I na diaľkovom ovládači na prebudenie soundbaru. Ď alším 
stlačením tlačidla I soundbar vypnite. 

Neprehráva sa zvuk 
v Dolby Atmos

Uistite sa, že je soundbar pripojený k HDMI portu eARC alebo ARC na 
vašom televízore.

V aplikácii Bose Music skontrolujte obrazovku Now Playing (Teraz sa 
prehráva) a uistite sa, že je zvuk streamovaný v Dolby Atmos. Pokiaľ sa 
nestreamuje v Dolby Atmos, v pokročilých nastaveniach zvuku vášho 
televízora sa uistite, že je umožnený prechod zvuku vo formáte Dolby 
Atmos do soundbaru. Viď návod na použitie vášho televízora.

Uistite sa, že je obsah skutočne vo formáte Dolby Atmos.

Uistite sa, že streamovacia alebo káblová služba podporuje používanie 
formátu Dolby Atmos.

Diaľkový ovládač 
nefunguje 
konzistentne alebo 
nefunguje vôbec

Vymeňte batérie.

Uistite sa, že je diaľkový ovládač v prevádzkovom dosahu soundbaru 
(do 6 m).

Uistite sa, že medzi diaľkovým ovládačom a soundbarom nie sú 
žiadne prekážky. 

Aplikácia Bose Music 
na mobilnom 
zariadení nefunguje

Uistite sa, že je vaše mobilné zariadenie kompatibilné s aplikáciou Bose 
Music, a že splňuje minimálne systémové požiadavky. Ď alšie informácie 
nájdete v obchode s aplikáciami pre vaše mobilné zariadenie.

Aplikáciu Bose Music z mobilného zariadenia odinštalujte, a potom 
aplikáciu znova nainštalujte.

Soundbar nie je 
viditeľný na pridanie 
do iného účtu Bose

Uistite sa, že je na vašom soundbaru povolené zdielanie pomocou 
aplikácie Bose Music.

Uistite sa, že sú soundbar a vaše mobilné zariadenie pripojené k 
rovnakej Wi-Fi sieti.

Soundbar a zdroj sa 
nezapnú/nevypnú 
súčasne Zdroj zapnite/vypnite stlačením tlačidla napájania I.



RIEŠENIE  PROBLÉMOV

PRÍZNAK RIEŠENIE

Prerušovaný alebo 
žiadny zvuk zo 
soundbaru

Uistite sa, že je HDMI kábel zo soundbaru pripojený do portu HDMI 
eARC (Enhanced Audio Return Channel) na vašom televízore, nie do 
štandardného portu HDMI. Pokiaľ na televízore nie je port HDMI 
eARC, pripojte ho do portu HDMI ARC. Pokiaľ na televízore nie je ani 
port HDMI ARC, soundbar pripojte k TV pomocou optického kábla.

Pokiaľ je soundbar priojený do portu HDMI eARC (alebo HDMI ARC) 
na vašom televízore, uistite sa, že je v ponuke nastavenia vášho TV po-
volená funkcia Consumer Electronics Control (CEC) (v závislosti na 
výrobci televízora môže mať táto funkcia iný názov, viď návod na 
použitie k vášmu televízoru).

Optický kábel zapojte na televízore do výstupného portu, označeného 
ako Output alebo OUT, nie Input alebo IN.

Odpojte napájacie káble soundbaru a voliteľného basového modulu 
alebo surround reproduktorov od napájania, počkajte 30 sekúnd a opäť 
ich zapojte do zásuvky.

Upravte pokročilé nastavenia Advanced CEC v aplikácii Bose Music. 
K tejto možnosti máte prístup z ponuky nastavenia Settings. Pre viac 
informácií navštívte: support.Bose.com/UltraSB_CEC
Zvýšte hlasitosť na soundbare alebo na vašom mobilnom 
zariadení.

Pokiaľ svieti biely ľavý koniec svetelnej lišty, zvuk soundbaru je 
stlmený (mute). Stlačením tlačidla A zvuk soundbaru obnovte.
Uistite sa, že nie je stlmený zvuk (mute) vášho mobilného zariadenia.

Uistite sa, že používate kompatibilné Bluetooth mobilné zariadenie.

Reštartujte vaše mobilné zariadenie.

Reštartujte audio zdroj.

Prepnite na iný zdroj.

Prehrávajte zvuk z inej aplikácie alebo hudobnej služby.

Pokiaľ zvuk pochádza z Wi-Fi zdroja, resetujte router.

Reštartujte televízor.

Skontrolujte nastavenie zvuku na TV. Viď návod na použitie k vášmu TV.

Aktualizujte software televízora. Viď návod na použitie k vášmu televízoru.

Odpojte HDMI kábel od portu HDMI eARC (alebo HDMI ARC) 
na vašom televízore a znova ich pripojte.

Soundbar sa 
nepripojí 
k basovému modulu 
alebo k surround 
reproduktorom

Nahliadnite do návodu na použitie k basovému modulu alebo k surround 
reproduktorom.

Uistite sa, že sú basový modul / surround reproduktory kompatibilné s 
týmto soundbarom (viď Kompatibilné produkty).

Odpojte napájacie káble soundbaru a voliteľného basového modulu alebo 
surround reproduktorov od napájania, počkajte 30 sekúnd a opäť ich 
zapojte do zásuvky.

http://support.Bose.com/UltraSB_CEC


RIEŠENIE  PROBLÉMOV

PRÍZNAK RIEŠENIE

Žiadny zvuk 
z basového modulu 
alebo surround 
reproduktorov

Uistite sa, že je software v aplikácii Bose Music aktuálne. 
Upravte úroveň basov pomocou aplikácie Bose Music. 
Prepnite na iný audio zdroj.

Zvuk vychádza 
z reproduktorov 
televízora

Vypnite reproduktory televízora. Viď návod na použitie k vášmu televízoru.

Uistite sa, že je HDMI kábel zo soundbaru pripojený k HDMI portu eARC 
(Enhanced Audio Return Channel) na vašom televízore, nie do štandardné-
ho portu HDMI. Pokiaľ na televízore nie je HDMI port eARC, pripojte ho k 
HDMI portu ARC. Pokiaľ na televízore nie je ani HDMI port ARC, 
soundbar pripojte k televízoru pomocou optického kábla.

Odpojte HDMI kábel od HDMI portu eARC (alebo ARC) na televízore 
a znova ho pripojte.

Odpojte napájacie káble soundbaru a voliteľného basového modulu 
alebo surround reproduktorov od napájania, počkajte 30 sekúnd a opäť 
ho zapojte do elektrickej zásuvky.

Znížte hlasitosť televízora na najnižšiu hodnotu.

Pokiaľ je soundbar pripojený k HDMI portu eARC (alebo ARC) na televí-
zore, uistite sa, že je v ponuke nastavenia systému vášho televízora povolená 
funkcia Consumer Electronics Control (CEC) (v závislosti na výrobcovi 
TV, môže mať táto funkcia iný názov, viď návod na použitie k televízoru).

Upravte pokročilé nastavenia Advanced CEC v aplikácii Bose Music. 
K tejto možnosti máte prístup z ponuky nastavenia Settings. Pre viac 
informácií navštívte: support.Bose.com/UltraSB_CEC




Vypnite reproduktory televízora, viď návod na použitie k vášmu 
televízoru.

Uistite sa, že sú basový modul / surround reproduktory kompatibilné s 
týmto soundbarom (viď Kompatibilné produkty).

Vyskúšajte iné audio zdroje, pokiaľ sú k dispozícii.
Uistite sa, že váš televízor podporuje výstup priestorového zvuku, viď 
návod na použitie k televízoru.

Pokiaľ je zvuk prehrávaný z iného zariadenia, znížte na ňom hlasitosť.

Upravte úroveň basov pomocou aplikácie Bose Music.

Spustite audio kalibráciu ADAPTiQ.

http://support.Bose.com/UltraSB_CEC
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PRÍZNAK RIEŠENIE

Soundbar neprehráva 
zvuk zo správneho 
zdroja alebo po 
oneskorení prehráva 
nesprávny zdroj 

Upravte pokročilé nastavenia Advanced CEC v aplikácii Bose Music. 
K tejto možnosti máte prístup z ponuky nastavenia Settings. Pre viac 
informácií navštívte: support.Bose.com/UltraSB_CEC

Na vašom zdroji zakážte funkciu CEC, viď návod k vášmu audio zdroju.

Soundbar sa 
nepripojí k 
Wi-Fi sieti

V aplikácii Bose Music vyberte správny názov siete a zadajte správne 
heslo siete (rozlišujú sa malé a veľké písmena).

Uistite sa, že sú soundbar a vaše mobilné zariadenia pripojené k 
rovnakej Wi-Fi sieti.

Pokiaľ sa informácie o vašej sieti zmenili, viď Pripojenie k inej Wi-Fi sieti.

Na mobilnom zariadení, ktoré používate k nastaveniu, povoľte Wi-Fi. 

V mobilnom zariadení zatvorte ostatné otvorené aplikácie. 

Reštartujte mobilné zariadenie a router.

Pokiaľ váš router podporuje pásma 2.4 GHz i 5 GHz, uistite sa, že sa vaše 
zariadenie (mobilné zariadenie alebo počítač) aj soundbar pripojujú k 
rovnakému pásmu. 

POZNÁMKA: Každému pásmu zadajte jedinečný názov, aby ste 
mali istotu, že sa pripojujete k správnemu (rovnakému) pásmu.
Resetujte router.

Odpojte napájacie káble soundbaru a voliteľného basového modulu alebo 
surround reproduktorov od napájania, počkajte 30 sekúnd a opäť ich 
zapojte do elektrickej zásuvky. Odinštalujte aplikáciu Bose Music z 
mobilného zariadenia, znova ju nainštalujte a reštartujte nastavenie.

Pokiaľ sa pripojujete k inej sieti a aplikácia vás nevyzve k nastaveniu, 
prejdite na hlavnú obrazovku a pridajte soundbar. 

Soundbar sa 
nepripojí k 
Bluetooth 
zariadeniu

Vo vašom mobilnom zariadení vypnite a zapnite funkciu Bluetooth. 
Odstráňte soundbar z Bluetooth zoznamu na mobilnom zariadení. Znova 
prepojte soundbar a mobilné zariadenie (viď BLUETOOTH PRIPOJENIE).

Pripojte iné mobilné zariadenie.

Uistite sa, že používate kompatibilné Bluetooth mobilné zariadenie. 
Navštívte: support.Bose.com/UltraSB_BT

Odstráňte soundbar z Bluetooth zoznamu na mobilnom zariadení. Znova 
prepojte soundbar a mobilné zariadenie (viď BLUETOOTH PRIPOJENIE).

Vymažte zoznam Bluetooth zariadenia zo soundbaru. Znova prepojte 
soundbar a mobilné zariadenie (viď BLUETOOTH PRIPOJENIE).

http://support.Bose.com/UltraSB_CEC
http://support.Bose.com/UltraSB_BT


RIEŠENIE  PROBLÉMOV

PRÍZNAK RIEŠENIE

Na soundbar nie 
je možné 
streamovať zvuk 
pomocou AirPlay

Uistite sa, že je soundbar zapnutý, a že je v dosahu signálu zariadenia, 
z ktorého chcete zvuk streamovať.

Uistite sa, že sú vaše zariadenia Apple a soundbar pripojené k 
rovnakej Wi-Fi sieti.

Aktualizujte zariadenie Apple.

Uistite sa, že soundbar obsahuje aktuálny software/aktualizujte ho.

Pokiaľ v hudobnej aplikácii, z ktorej streamujete, nemôžete nájsť ikonu 
AirPlay A , zvuk streamujte z Ovládacieho centra (Control Center). 
Pre ďalšiu podporu navštívte: https://www.apple.com/airplay

Alexa nereaguje 

Uistite sa, že je mikrofón zapnutý (že indikátor vypnutia 
mikrofónu nesvieti červeno).

Uistite sa, že bola Alexa nastavená pomocou aplikácie Bose Music.

POZNÁMKA: Soundbar musí byť nastavený a pripojený k vašej Wi-Fi 
sieti pomocou aplikácie Bose Music.

Pripojte vaše mobilné zariadenie k Wi-Fi sieti.
Uistite sa, že je Alexa vo vašej krajine dostupná.  
Uistite sa, že používate najaktuálnejšiu verziu aplikácie Alexa. 
Uistite sa, že používate kompatibilné mobilné zariadenie. 
Uistite sa, že je povolené "prebúdzacie" slovo na aktiváciu Alexa.

• Uistite sa, že medzi soundbarom, televízorom a/alebo káblovým alebo
satelitným boxom nie sú žiadne prekážky.

• Uistite sa, že je soundbar pripojený správne pomocou HDMI kábla.

• Uistite sa, že ste túto funkciu nastavili pomocou aplikácie Bose Music 
a pripojili televízor a/alebo káblový alebo satelitný box.

• Uistite sa, že ste zadali všetky požadované identifikačné údaje a
poskytovatelia služieb (postal code a service provider) pre váš 
káblový/satelitný box správne

Alexa nemusí váš požiadavok podporovať. Pravideľne sú pridávané nové 
funkcie. 
Pre ďalšiu podporu navštívte: https://www.amazom.com/usealexa

Pomocou aplikácie Bose Music odoberte Alexa zo soundbaru. 
Potom Alexa pridajte znova.

Uistite sa, že vyslovujete názov soundbaru, ktorý ste priradili v aplikácii 
Bose Music. Pokiaľ má niekoľko soundbarov rovnaký názov, použite 
názeo, priradený v aplikácii Alexa alebo zmeňte názov v aplikácii Bose 
Music.
Pokiaľ používate Bose Voice4Video:

https://www.apple.com/airplay
https://www.amazon.com/usealexa
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PRÍZNAK RIEŠENIE

Soundbar nie je možné 
ovládať cez 
Google Assistant 

Pripojte vaše mobilné zariadenie k Wi-Fi sieti. 
Uistite sa, že je Google Assistant vo vašej krajine dostupný.

Ďalšiu podporu získate na:
 https://support.google.com/assistant

Soundbar sa 
nepripojí k Bluetooth 
reproduktoru Bose 
SoundLink alebo k 
slúchadlám Bose

Uistite sa, že sú Bluetooth reproduktor alebo slúchadlá zapnuté, že 
sú v dosahu (do 9 m) soundbaru, a že sú pripravené k pripojeniu k 
inému zariadeniu.
Ďalšie informácie nájdete v návode k príslušnému produktu.

Soundbar sa 
opätovne nepripojí k 
skôr pripojenému 
Bluetooth 
reproduktoru Bose 
SoundLink

Uistite sa, že sú v aplikácii Bose Music pre reproduktor povolené hlasové 
výzvy (voice prompts - enabled) (viď NASTAVENIE BOSE MUSIC APP). 
K tejto možnosti máte prístup z ponuky nastavenia Settings.

Pomocou ovládacích prvkov na Bluetooth reproduktore prechádzajte 
zoznam zariadení, kým nezapočujete názov vášho soundbaru. 
Bližšie pokyny na ovládanie konkrétneho produktu nájdete v návode na 
použitie k reproduktoru.

Soundbar sa 
opätovne 
nepripojí k skôr 
pripojeným 
slúchadlám Bose

Slúchadlá pripojte pomocou aplikácie Bose Music (viď NASTAVENIE 
BOSE MUSIC APP).

Zlá kvalita zvuku z 
pripojeného 
Bluetooth 
reproduktora Bose 
SoundLink alebo 
slúchadiel Bose

Pokiaľ váš router podporuje pásma 2.4 GHz aj 5 GHz a soundbar 
je pripojený v pásme 2.4 GHz, použite pripojenie v pásme 5 GHz.

Nie všetky Bluetooth reproduktory Bose SoundLink dokážu po pripojení k 
soundbaru prehrávať zvuk v dokonalej synchronizácii. Ak si chcete overiť, 
či je váš produkt kompatibilný, navštívte: support.Bose.com/Groups

Uistite sa, že je v aplikácii Bose Music povolená synchronizácia so 
skupinou (Sync with Group - enabled). K tejto možnosti máte prístup 
z ponuky nastavenia Settings.

Nainštalujte všetky dostupné aktualizácie softwaru pre reproduktor alebo 
slúchadlá. Ak chcete skontrolovať aktualizácie, otvorte na svojom mobil-
nom zariadení príslušnú aplikáciu Bose pre váš produkt alebo navštívte
btu.Bose.com z vášho počítača.

Uistite sa, že zariadenie pripojené k vašej sieti podporuje Google Assistant.

Uistite sa, že je v aplikácii Bose Music povolená (enabled) funkcia 
Chromecast built-in.

Uistite sa, že používate najaktuálnejšiu verziu aplikácie Google Assistant. 
Uistite sa, že je vaše mobilné zariadenie kompatibilné s Google Assistant.

https://support.google.com/assistant
http://support.Bose.com/Groups
http://btu.Bose.com
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Resetovanie soundbaru
Obnovenie továrenského nastavenia (resetovania) vymaže zo soundbaru všetky 
nastavenia pre zdroje, hlasitosti, nastavenia siete, a hodnoty audio kalibrácie 
ADAPTiQ, a navráti ich na pôvodné továrenské hodnoty.

	 V aplikácii Bose Music odoberte soundbar zo svojho účtu Bose.

	 Na diaľkovom ovládači stlačte a podržte tlačidlo na zníženie hlasitosti z a tlačidlo na 
prehrávanie/pozastavenie F počas 5 sekúnd, kým svetelná lišta dvakrát nezapulzuje 
bielo a potom neprejde do čiernej.

Soundbar sa reštartuje. Po dokončení resetu sa svetelná lišta rozsvieti oranžovo.

	 Na obnovenie nastavenia siete a zvuku na soundbaru:
	 Na vašom mobilnom zariadení spustite aplikáciu Bose Music a pridajte 

soundbar do siete (viď „Pridanie soundbaru k stávajúcemu účtu“).

	Pomocou aplikácie Bose Music spustite audio kalibráciu ADAPTiQ.
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Možnosti pripojenia
Soundbar môžete pripojiť k vášmu televízoru pomocou jednej z následujúcich možností:

• Možnosť 1 (preferovaná): HDMI eARC (Enhanced Audio Return Channel) alebo ARC

• Možnosť 2: Optické pripojenie

POZNÁMKY:  
• Aby ste si mohli vychutnať priestorový zvuk Dolby Atmos, soundbar pripojte k vášmu

televízoru pomocou HDMI portu eARC alebo ARC. Pokiaľ váš televízor nemá HDMI 
port eARC alebo ARC k dispozícii, soundbar pripojte k vášmu televízoru pomocou 
optického kábla k optickému portu.

• Pokiaľ chcete pomocou TV diaľkového ovládača ovládať napájanie, hlasitosť a funkciu
stlmenia zvuku (mute) tohto soundbaru, soundbar musí byť pripojený k HDMI portu 
eARC alebo ARC na vašom televízore.

	 Na zadnej strane televízora vyhľadajte porty HDMI IN a Audio OUT (optický). 

POZNÁMKA: Panel s portmi na vašom TV nemusí vyzerať tak, ako je vyobrazené 

na ilustrácii. Porty vyhľadajte podľa ich tvarov.

HDMI ARC Optical Optical

HDMI ARC

HDMI IN Audio OUT Audio IN

Možnosť 1 (preferovaná) 
HDMI eARC (alebo ARC): 
Pre toto pripojenie použite 
HDMI kábel.

Možnosť 2 
Optické pripojenie 
Pokiaľ na vašom televízore nie je 
k dispozícii port HDMI eARC 
(alebo ARC), pre toto pripojenie 
použite optický kábel. 

	 Vyberte audio kábel.

Pripojenie soundbaru k televízoru 

Po výbere audio kábla pripojte soundbar k televízoru.   

Možnosť 1 (preferovaná): HDMI eARC alebo ARC

1. 

2. 

Jeden koniec HDMI kábla zapojte na televízore do portu HDMI eARC alebo ARC.

Druhý koniec kábla zapojte na soundbaru do portu HDMI (eARC).
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Možnosť 2: Optické pripojenie
Pokiaľ váš televízor nemá k dispozícii port HDMI eARC (alebo ARC), soundbar k 
nemu pripojte pomocou optického kábla.

1. Odstráňte ochrannú krytku z obidvoch koncov optického kábla.

POZOR: Zapojením konektora v nesprávnej orientácii sa môže poškodiť port 
na soundbare a/alebo konektor optického kábla. 

2. Jeden koniec optického kábla zapojte na televízore do portu Optical OUT.
POZOR: Zapojením konektora v nesprávnej orientácii sa môže poškodiť port
na televízore a/alebo konektor optického kábla.

3. Uchopte konektor na druhom konci optického kábla.

4. Zarovnajte konektor optického kábla s portom OPTICAL IN na soundbare
a opatrne ho zasuňte do portu.

POZNÁMKA: Port má sklopnú krytku, ktorá sa pri vkladaní konektora otvorí 
smerom dovnútra.
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	 Zatlačte konektor optického kábla do portu, kým nezapočujete alebo nepocítite 
zacvaknutie.

Kontrola zvuku

1. Zapnite televízor pomocou TV diaľkového ovládača.

2. V ponuke nastavenia zvuku v televízore vypnite reproduktory televízora.

POZNÁMKA: Ď alšie informácie nájdete v návode k vášmu televízoru.

3. Pokiaľ používate satelitný/káblový box alebo iný sekundárny zdroj:
a. Zapnite tento zdroj.
b. Vyberte príslušný TV vstup.

4. Zapnite soundbar.

Započujete zvuk vychádzajúci zo soundbaru.

5. Na diaľkovom ovládači soundbaru stlačte tlačidlo slmenia zvuku (mute) A.

Teraz nepočujete žiadny zvuk z reproduktorov televízora ani zo soundbaru.

POZNÁMKA: Pokiaľ po stlmení zvuku (mute) soundbaru počujete zvuk z reproduktorov 
televízora, prečítajte si „Zvuk vychádza z reproduktorov televízora“ v časti "Riešenie 
problémov".
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